REACT-R
CONTROLLER

IMPORTANT: READ BEFORE USING
ANY QUESTIONS? TURTLEBEACH.COM/SUPPORT

TROUBLESHOOTING

Ensuring audio controls work correctly with your headset. React-R acts as a dedicated audio device on
your Xbox. If you have a 3.5 mm headset with integrated controls, set them to the following levels, then use
React-R to tune your audio experience. Volume should be maximum, Chat mix should be balanced, mic should
be active, EQ should be normal or flat response. Wireless headsets with or without integrated controls will not be
affected by React-R audio controls.

Vérifie que les commandes audio fonctionnent bien avec votre casque. React-R agit comme un périphérique audio distinct
sur votre Xbox. Si vous avez un casque 3.5 mm avec des commandes intégrées, réglezles aux niveaux suivants, puis utilisez
React-R pour ajuster votre expérience audio. Le volume devrait étre au maximum, les réglages du chat devraient étre équilibrés,
le microphone devrait étre activé et 'égalisation devrait &tre normale ou plate. Les casques sans fil avec ou sans commandes
intégrées ne seront pas affectés par les commandes audio de React-R.

Para asegurarte de que los controles de sonido funcionan a la perfeccién en tus auriculares. React-R sirve como dispositivo de sonido
dedicado para Xbox. Si tienes unos auriculares de 3,5 mm con controles integrados, React-R te permitira afinar aiin mas tu experiencia de
sonido si previamente los has configurado asi: volumen al maximo, mezclador de chat en un punto intermedio. micréfono activo y ecualizacién
normaloconr plana. | I de si cuentan con controles integrados, los auriculares inaldmbricos no son compatibles con
los controles de sonido del React-R.

Stelle sicher, dass die Soundsteuerung korrekt mit deinem Headset funktioniert. React-R fungiert als gesondertes Audiogerét fiir deine Xbox. Wenn
du ein 3,5-mm-Headset mit integrierter Soundsteuerung hast, stelle diese auf die folgenden Werte ein und nutze dann den React-R, um den Sound
einzustellen. Lautstérke sollte auf .Maximal” gestellt werden. Der Chat-Mixer sollte auf mittlerer Position sein und das Mikrofon sollte aktiviert sein.
Der EQ sollte normal oder flach eingestellt werden. Kabellose Headsets mit oder ohne integrierte Soundsteuerung werden nicht von der

ung des React-R beei

Assicurati che i i audio ionino corr con le cuffie. React-R funziona come dispositivo audio dedicato su Xbox. Se disponi di cuffie
da 3.5 mm con comandi integrati, configurale ai seguenti livelli, quindi usa React-R per regolare l'audio. IL livello del volume principale dovrebbe
essere al massimo, quello della chat bilanciato, il microfono attivo e 'equalizzatore dovrebbe dare risposta normale o piatta. Le cuffie wireless, con
0 senza comandi integrati, non saranno interessate dai comandi audio React-R.

Assegurar que os controlos de dudio i corr nos es. 0 React-R funciona como um dispositivo de audio dirigido na
Xbox. Se tiveres uns auscultadores de 3,5 mm com controlos integrados, define-os para os seguintes niveis e, em seguida, usa o React-R para
sintonizar a tua experiéncia de dudio. O volume deve estar ao maximo, o Mix de chat deve estar equilibrado, o micro deve estar ativo, a equalizagdo
deve ter uma resposta normal ou monétona. Os auscultadores sem fios ou sem controlos integrados nao sera afetadospelos controlos de dudio
React-R.

Se till att ljudkontrollerna fungerar som de ska med ditt headset. React-R fungerar som en dedikerad ljudenhet pa Xbox. Har du ett 3,5 mm-headset
med integrerade kontroller? Stall in dem enligt foljande och anvéand sedan React-R for att anpassa ljudupplevelsen. Volymen ska vara installd pa
max, chattmixen ska vara balanserad, mikrofonen ska vara pa och EQ ska vara normaleller platt. Tradlésa headset med eller utan integrerade
kontroller paverkas inte av React-R ljudkontroller.

Sikrer, at lydindstillingerne virker korrekt med dit headset. React-R opfarer sig som en lydenhed pa din Xbox. Hvis du har et 3.5 mm headset med
integrerede indstillinger, sa indstil dem til de fglgende niveauer, og brug s& React-R til at finjustere din lydoplevelse. Lydstyrken skal veere p&
maksimum, chatmix skal vaere velbalanceret, mikrofonen skal vaere aktiv, EQ skal vaere normal eller flad. Tradlgse headsets med eller uden
integrerede indstillinger bliver ikke pavirket af React-R-lydindstillinger.

De audiobediening correct instellen voor je headset. React-R werkt als een toegewezen audioapparaat op je Xbox. Als je een 3,5 mm-headset hebt
met geintegreerde bediening. stel de headset dan in op de volgende niveaus en gebruik daarna React-R om je audioervaring verder te configureren.
Stel Volume in op maximum, Chatmix op gebalanceerd, Microfoon op actie, en EQ op normaal of vlak. De React-R-audiobediening heeft geen effect
op de instellingen van draadloze headsets met of zonder geintegreerde bediening
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HEHE Microsoft

Download Turtle Beach Control Center for feature and
performance updates on Windows and Xbox.

Téléchargez Turtle Beach Control Center pour
obtenir des mises a jour des fonctionnalités et des
performances sur Windows et Xbox.

Not seeing what you're looking for here?
Visit turtlebeach.com/support
for the latest Tech Support information.

Vous n’avez pas trouvé ce que vous cherchiez?
Rendez-vous sur turtlebeach.com/support
pour consulter les derniéres informations
de l'assistance technique.
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DASHBOARD

CONTROLS
Connect your 3.5mm headset for enhanced audio features. Chat mix is
not compatible with Windows. Press and hold D-Pad Shift to use Xbox
audio controls.
Connectez votre casque 3,5 mm pour bénéficier de fonctions audio
améliorées. Les réglages du chat ne sont pas compatibles avec Windows.
Maintenez le bouton Shift de la croix directionnelle appuyé pour accéder
aux commandes audio Xbox.

Mic. Mute
Désactiver le micro

s+ Volume Up | Monter le son
8- Volume Down | Baisser le son

Superhuman Hearing®
Superhuman Hearing®

ES Conecta tus auriculares de 3.5 mm para disfrutar de un sonido mejorado. El mezclador del chat no es compatible con
Windows. Pulsa y mantén el botén Shift de la cruceta para usar los controles de sonido de Xbox.

DE Verbinde dein 3.5mm Headset fiir erweiterte Audio-Features.Der Chat-Mixer ist nicht kompatibel mit Windows. Driicke
und halte das Steuerkreuz und Shift zum Verwenden der Xbox Audio-Bedienelemente.

IT Collega le tue cuffie da 3,5mm per funzionalita audio migliori. Mix chat non compatibile con Windows. Premi e mantieni
la croce direzionale Shift per utilizzare i comandi audio della Xbox.

PT Liga os teus auscultadores de 3,5 mm para recursos de audio melhorados. O misturador de chat ndo é compativel com

Windows. Pressionar e manter premido o botdo D-Pad Shift para usar os controlos de dudio Xbox.

Anslut ditt 3.5 mm-headset for forbattrade ljudfunktioner. Chattmixen &r inte kompatibel med Windows. Tryck och hall

in styrknappenens Shift-knapp for att anvanda Xbox ljudkontroller.

DK Forbind dit 3.5mm-headset for at fa forbedrede audiofunktioner. Chatmix er ikke kompatibel med Windows. Tryk og

hold nede pa D-blokkens Shift-knap for at bruge Xbox-lydindstilling.

Sluit je 3.5-mm headset aan voor verbeterde geluidsfuncties. Chatmix is niet compatibel met Windows. Houd D-Pad

Shift ingedrukt om de Xbox-geluidsbediening te gebruiken.
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C iance
Federal C ions Ci
Class B Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15, Subpart B of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and,
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.
« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

for the REACT-R CONTROLLER
(FCQ) C i Notices

FCC Caution:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This product is compliant with the Consumer Product Safety Improvement Act of 2008, Public Law 110-314 (CPSIA)

WARNING: This product can expose you to chemicals which are known to the State of California to cause cancer. For more information, go to
www.P65Warnings.ca.gov.

Canadian ICES Statements

Canadian Department of Communications Radio Interference Regulations

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio-noise emissions from a digital apparatus as set out in the Radio Interference
Regulations of the Canadian Department of Communications. This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Réglement sur le brouillage r rique du ére des C ication:

Cet appareil numérique respecte les limites de bruits radioélectriques visant les appareils numériques de classe B prescrites dans le Régle-
ment sur le brouillage radioélectrique du ministére des Communications du Canada. Cet appareil numérique de la Classe B est conforme a la
norme NMB-003 du Canada.

European Union and European Fair Trade Association (EFTA) Regulatory Compliance

Declaration of Conformity

Marking by this symbol: C €

indicates compliance with the Essential Requirements of the
EMC Directive of the European Union (2014/30/EU). This
equipment meets the following conformance standards:

Applicable Standards:

EMC:  EN55014-1 /EMI: EN55014-2

CE-GPSD: EN62368-1

CE Packaging: 94/62/EC Toxic Elements in Packaging
Additional licenses issued for specific countries available on
request.

D-Pad Shift | croix directionnelle

A\ Chat Mix: Game | Audio du chat : Jeu
B3 Chat Mix: Chat | Audio du chat : Chat
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BUTTON MAPPING @ Double Tap | Appuyer deux fois

e Press Controller Button once
Appuyer sur un bouton de la manette une fois

= N
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e Press Action Button once
Appuyer sur le bouton d'action une fois

B9

New button mappings over-ride old ones. To delete a button mapping.
repeat the process and at step 2, press the ACTION BUTTON twice.

Réassigner un bouton écrase l'ancienne assignation. Pour supprimer l'assignation d'un bouton,

répétez le processus, puis appuyez sur le BOUTON D'ACTION deux fois une fois a l'étape 2.

ES Siasignas una funcién nueva al botén, se sobrescribir la anterior. Para borrar una asignacién de botones, repite el

proceso y en el segundo paso pulsa el BOTON DE ACCION dos veces.

DE Neue Tastenzuweisungen tberschreiben vorherige. Um eine Tastenzuweisung zu léschen, wiederhole den Vorgang

und driicke beim 2. Schritt die AKTIONSTASTE zweimal.

IT  Le nuove mappature dei pulsanti sostituiscono quelle precedenti. Per eliminare una mappatura dei pulsanti, ripeti il

processo e, al passaggio 2, premi due volte il PULSANTE AZIONE.

PT Os novos mapeamentos substituem os antigos. Para eliminar o mapeamento de um botao, repete o processo e, no

passo 2, prime o BOTAO DE AGAO duas vezes.

SE Nya knapptilldelningar skriver dver gamla. For att ta bort en tilldelning upprepar du processen, men pa steg 2 trycker

du pa HANDLINGSKNAPPEN tva ganger.

DK Nye knaptilpasninger sletter gamle. For at slette knaptilpasning skal du gentage processen, og ved trin 2 skal du

trykke pa HANDLINGSKNAPPEN igen.

NL Met nieuwe knoptoewijzingen overschrijf je eerdere toewijzingen. Als je een knoptoewijzing wilt verwijderen, herhaal

je de bovenstaande procedure en druk je bij stap 2 twee keer op de ACTIEKNOP.

Please visit the following URL for a complete copy of the Declaration of Conformity:
http://www.turtlebeach.com/homologation

2

Voyetra Turtle Beach Inc. is obligated as a producer with a main activity of selling under The Producer Responsibility
Obligations (Packaging Waste) Regulations 2007. To fulfil our obligation we are registered with Comply Direct and their
Recycling Room. Here you will find advice and information on packaging waste management, recycling symbols and the
waste hierarchy principles of reduce, reuse and recycle.

https://www.complydirect.com/the-recycling-room/

This symbol on the product or its packaging indicates that this product must not be disposed of with your other household
waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a designated collection
point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste
equipment at the time of disposal will help conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that
protects human health and the environment. For more information about where you can drop off your waste for recycling,
please contact your local authority, or where you purchased your product.
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